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Le Cougar, felin high-tech au Kosovo

Of spec Ladina Camenisch

Forces aeriennes

Le Cougar du detachement de transport
aerien peu avant son atterrissage.

Uniqument ä l'aide des instruments et des

donnees du radar meteo les pilotes - cap

Fürstenberg et plt Vielle - peuvent voler

jusqu'ä 200 pieds (env. 60 metres) au-

dessus du sol et poser avec adresse sur

l'helipad.

Texte en allemand et photos ® of spec

Ladina Camenisch et sgt Cornelia Mathis.

Depuis
2003 un helicoptere des Forces Aeriennes

suisses est engage pour la KFOR (Kosovo
Force). Cette machine excelle pour toutes les

missions qu'elle doit effectuer. Elle transporte jusqu'ä 15

personnes ou 2.5 tonnes de materiel- et ce par presque
tous les temps. En effet les pilotes suisses sont instruits
pour voler en cas de mauvais temps ainsi que de nuit.

Les Forces Aeriennes suisses disposent pour l'instant de
deux appareils de type Cougar pour son engagement au
Kosovo. Ceux-ci sont surtout utilises pour le transport de
materiel et de personnes. La particularite des helicopteres
suisses est que ceux-ci volent quand d'autres nations
restent au sol. Le Cougar - ce fauve des montagnes
americain - est equipe d'instruments top-modernes.
Les pilotes disposent de Systeme tels que l'EFIS
(Electronic Flight Instrument Systems) ou le Digital
Map (representation de cartes). La navigation se fait
principalement ä l'aide du FMS (Flight Management
System) et les differentes radios sont reunies en un seul
appareil. L'EFIS Primary Flight Display (EPFD) livre les
donnees de vol relatives ä l'horizon, ä la vitesse horizontale
et verticale ainsi que les valeurs de navigation de 1'ILS.
L'ecran de navigation EFIS donne des informations sur
la direction de vol, une representation horizontale des

points de vol preprogrammes, les donnees permettant
le vol aux instruments et les donnees du radar meteo.
Par simple pression d'un interrupteur, le pilote peut
passer d'une representation EPFD ä une representation
de la navigation et vice-versa. Une presentation dite
composite (melange des donnees de navigation et de
l'assiette de vol) est egalement possible sur un ecran. La
securite est accrue par le principe de redondance entre
les divers ecrans et systemes. Deux autres ecrans servent
ä la surveillance des temperatures, pressions, du couple
des moteurs, de divers appareils et pompes ainsi que
des parametres hydrauliques et du Systeme carburant.
Des mises en garde particulieres sont transmises sous
forme de symboles et de lignes de textes. Les pilotes et
le personnel de maintenance peuvent ainsi y trouver les
donnees necessaires sur l'etat des systemes.

«Slightly left, tum rightfive degrees
on glide path»

A l'aide de ces systemes, les pilotes peuvent remplir au

profit de la KFOR des missions qu'aucune autre nation

presente sur place n'est capable de faire. Par exemple une
evacuation medicale de nuit ou le transport de materiel
dans des conditions meteorologiques difficiles. Certes,
les instruments seuls ne suffisent pas - c'est surtout
l'excellente formation des pilotes rend ces Operations
possibles. Et naturellement les vols complets aux
instruments doivent etre entraines regulierement.
C'est le cas aujourd'hui au Camp Bondsteel, la base des

deux helicopteres des Forces Aeriennes suisses au sud du

Kosovo. Jusqu'ä une altitude de 200 pieds au-dessus du

sol, les deux pilotes - le cap Fiirstenberg et le plt Vielle

- se reposent sur les indications de leurs instruments et

leur radar meteo.
«Slightly left, turn right five degrees on glide

path »resonne dans le cockpit depuis la sale radar du

Camp Bondsteel. Le Ground Control Approach Facility
Chief transmet d'une voix calme par radio les ultimes
directives ahn que l'helicoptere puisse atterrir sans

dommage. Le cap Fürstenberg suit en silence les ordres.

Une fois le sol en vue il peut poser avec son equipage.
Si celui-ci devait rester invisible - par exemple en cas

de brouillard - alors ils devraient poursuivre leur vol.

SWISSCOY

Depuis 1999 une troupe internationale sous le nom de

KFOR (Kosovo Force) assure la stabilite dans les regions

habitees par les Serbes et les Albanais du Kosovo. La troupe
internationale a requ trois missions de bases. Elle doit

assurer la sürete du droit, aider ä l'etablissement d'un ordre

etatique et assurer la securite economique. Depuis 1999

la Suisse participe ä cette troupe de maintien de la paix.

L'engagement se base sur le decision du Conseil federal du

23 juin 1999. Au printemps 2001, le Parlement a decide du

maintien de ce mandat jusqu'ä la fin 2014.
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Dans ce cas, l'entrainement au vol aux instruments s'est
deroule sans probleme. La radio transmet « Cleared to
land » et l'appareil se pose de fagon süre au sol.

Revision des 100 heures

Neanmoins les helicopteres ne se trouvent pas toujours en
l'air car ces machines delicates doivent etre entretenues
apres chaque vol. Apres cent heures de vol une grande
revision doit meme etre effectuee. A cette occasion,
l'helicoptere est partiellement demonte, contröle, nettoye,
repare et remonte sur place. Un travail qui necessite
plusieurs jours et demande la plus haute concentration
des trois mecaniciens sur helicoptere suisses.
Tout passe ä la loupe: le moteur, les commandes de vol,
l'hydraulique, la cabine et les instruments: «Au Kosovo,
en comparaison ä la Suisse, nous faisons face ä plus de

poussiere ce qui augmente considerablement les travaux
de nettoyage» explique le chef mecanicien, l'of spec
Durrer.
A l'aide d'une grue, le personnel specialise demonte
les pales du rotor et les remettent au pilote, le cap
Fürstenberg. Meme si cette activite n'appartient pas
strictement ä son cahier des charges, il donne un coup de
main. « Chez nous tout le monde met la main ä la päte.
Je ne peux pas aider ä entretenir l'helicoptere mais au
minimumje suis capable de nettoyer les pales du rotor »

explique-t-il tout en savonnant une pale.
Le chef mecanicien montre les goupilles avec lesquelles les

pales sont montees. Aussitöt il s'emerveille: «A cause des

forces developpees en vol, cette goupille doit supporter
un poids de 26 tonnes.» Toutes les parties ne supportent
pas autant de poids. Mais beaucoup de pieces sont
sensibles et la sensibilite du mecanicien est demandee:

«Ilfaut travailler consciencieusement. On ne peut pas
simplement donner un coup de marteau. Dans l'aviation
personne ne peut se permettre de travailler ä la legere. »

L. C.

Donnees techniques - Le Cougar en un clin d'oeil

Fabricant: Eurocopter, Marignane, France
Montage final: 10 Cougar par RUAG Aerospace
(2 Cougar directement depuis Eurocopter)
Annee de construction: 1998 (Eurocopter),
2000 ä 2002 (chez RUAG Aerospace)
Utilisation: Transport, sauvetage, aide en cas de

catastrophe
Equipage: 1 pilote et 1 copilote (et/ou 1 Flight Engineer)
Capacites: 18 passager ou max. 4 t de fret ou de charges
externes
En engagement depuis: 2001
Nombres d'helicoptere en engagement au Kosovo: 2
Immatriculation: T-331 ä T-342
Vitesse maximale: 310 km/h
Vitesse ascensionnelle maximale: 8 m/s
Plafond maximal: 5600 m/M
Duree de vol: 3 h 20
Endurance: environ 800 km
(par le montage de reservoirs supplementaires, l'endurance
peut etre multipliee par deux. Toutefois cela se fait au prix
d'une diminution de la capacite de transport et du volume)
Type de construction: Cockpit legerement blinde,
renforce de tubes en acier

Longueur: 18,7 m
(Pale de rotor vers l'avant)
Hauteur: 4,87 m
Largeur: 3,36 m
(Pales repliees)
Poids de l'equipement: s'ooo kg
Charge: 4'ooo kg
Masse maximale au decollage: g'ooo kg
Motorisation: 2 Makila,
Ets Turbomeca SA, Bordes, F

Type : Turbines Turbo avec 2370 kW
Puissance maximale: 2 x 1185 kW
Puissance maximale au decollage: 2 x 1357 kW
Rotor principal: Nombre de pales: 4
Largeur du rotor: 15,58 m
Equipement: Equipement pour le vol aux instruments,
Skis, civieres, sac pour les charges, cäble de sauvetage,
ciseaux ä cäbles.

Meme les pilotes donnent un coup de main aux mecaniciens pour assurer

l'entretien.

La negligence peut etre mortelle

Les trois mecaniciens forment une equipe fonctionnelle et

le travail se deroule tranquillement et avec concentration.

Chaque etape est contrölee par 6 yeux. Sur le protocole
de securite chacun confirme avec sa Signatare que les

travaux ont ete effectuees de fagon conforme. Une routine

negligente pourrait s'averer dangereuse. Les pilotes

savent ce qu'ils doivent aux mecaniciens : «Sans euxpas
de vol. Iis assurent notre envol mais aussi notre retour

au sol», dit le cap Fürstenberg. «Nous devons avoir une

confiance mutuelle de 100%, sinon la partie estperdue.»

L. C.
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